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~115V

~230V

1*

* Bitte vergewissern Sie sich, dass der Spannungsschalter auf die Ihrem Land entsprechende Netzspannung eingestellt ist.
* Please ensure correct positioning of voltage switch according to your country’s main electricity standards.
* Veuillez vérifier que le commutateur de tension est bien réglé sur la tension du réseau de votre pays.
* Por favor, asegúrese de que el conmutador de tensión se encuentra ajustado en la tensión de red disponible en su país.
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EN Do not spill any liquids on the equipment.
Do not place any containers containing liquid on the device.
Further information can be found in the operating instructions as a PDF download from www.akg.com. This product conforms to the standards 
listed in the Declaration of Conformity. To order a free copy of the Declaration of Conformity, visit www.akg.com or contact sales@akg.com.

FR Ne pas renverser de liquide sur l’appareil.
Ne placez pas de récipient rempli de liquide sur l'appareil.
Pour toutes informations complémentaires, consultez le mode d’emploi à télécharcher au format PDF sur le site www.akg.com. Ce produit est 
conforme aux normes citées dans la Déclaration de Conformité, dont vous pouvez prendre connaissance en consultant le site www.akg.com ou 
en adressant un e-mail à sales@akg.com.

ES No derrame ningún líquido sobre el aparato.
No coloque ningún recipiente con fluidos sobre el aparato.
Obtendrá más información en el modo de empleo que puede descargar en format PDF en www.akg.com. Este aparato conrresponde a las 
normas citadas en la declaración de conformidad. Esta última está disponible en el sitio www.akg.com o puede ser solicitada al correo 
electrónico sales@akg.com.

Schütten Sie keine Flüssigkeiten auf das Gerät.
Stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Gefäße auf das Gerät.
Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung als PDF Download unter www.akg.com. Dieses Produkt entspricht den in der 
Komformitätserklärung angegebenen Normen. Sie können die Konformitätserklärung auf www.akg.com herunterladen oder per E-Mail an 
sales@akg.com anfordern.

DE

FCC Statement

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Shielded cables and I/O cords must be used for this equipment to comply with the relevant FCC regulations. Changes or modifications not 
expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.
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Stellen Sie den Schalter des ersten Gerätes auf MASTER, so wird am LINK OUTPUT das Summensi-
gnal von MIX und Kanal 1 ausgegeben. Mittels Stereoklinkenkabel können Sie dieses in den LINK 
INPUT des nächsten Gerätes einspeisen. Das Summensignal liegt nun bei Input 1 des zweiten 
Gerätes an.

Set the switch on the first unit to MASTER; this will output the composite signal from MIX and 
channel 1 on the LINK OUTPUT. Using the stereo jack cable, this can be fed into the LINK INPUT on 
the next unit. The composite signal will then be on input 1 on the second unit.

Mettez l’interrupteur du premiers appareil sur MASTER pour faire sortir le signal de somme 
MIX/Canal 1 sur LINK OUTPUT. Utilisez un câble jack stéréo pour alimenter le LINK OUTPUT de 
l’appareil suivant. Le signal de somme est alors placé sur l’entrée Input 1 du second appareil.

Sitúe el conmutador del primer equipo en la posición MASTER. De esta forma se emitirá en LINK 
OUTPUT la señal resultante de la suma de MIX y el canal 1. Puede conectarlo al LINK INPUT del 
siguiente equipo mediante un cable con conectores jack estéreo. La señal resultante de la suma se 
encuentra ahora en la entrada 1 del segundo equipo.

ANZAHL AN KOPFHÖRER-AUSGÄNGEN ERWEITERN / INCREASING THE NUMBER OF HEADPHONE OUTPUTS / 
AUGMENTER LE NOMBRE DE SORTIES CASQUE / AMPLIAR EL NÚMERO DE SALIDAS PARA AURICULARES
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